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Reunión Social Mundial 2007: Declaración Sobre La Deuda
 Algunos 60,000 personas, incluyendo la Hermana JoAnn Mark, ASC, 

desde todos los rincones del mundo se reunieron en Nairobi del 20 al 25 de febre-
ro de 2007 para el séptimo Foro Social Mundial (WSF). Mas de 1,000 talleres y 
acontecimientos fueron planeados bajo el tema: “Un Mundo Distinto Es Posible: 
Esfuerzos de Gentes; Alternativas de Gentes”.

 Iniciado en Porto Alegre, Brazil como alternativa a la reunión anual de 
losd élites del mundo en Davos, Suíza, el Foro Social Mundial ha reunido un 
desaýo creativo y pasmoso a las suposiciones de la globalizaci·n neo-liberal y a 
la injusticia sistemática con su énfasis en la justicia social, la solidaridad interna-
cional, igualdad de los sexos, la paz y la justicia ecológica.

 Los Africanos describen la WSF usando una expresión Kiswahili: un 
Jukwaa Global, “un programa internacional, una reunión abierta donde grupos 
y movimientos de la sociedad civil que son opuestos al neo-liberalismo y a un 
mundo dominado por el capitalismo o cualquier forma de imperialismo, teniendo 
la persona humana como centro, comprometidos en crear una sociedad planetar-
ia, se reunen para acosar sus pensamientos, debatir ideas democráticas, formular 
propuestas, y libremente intercambiar experiencias y ideas para acciones efecti-
vas.” (Carta Constitucional de la Reunión de Porto Alegre.)

 Los organizadores prometierón que la WSF en Nairobi sería oportunidad 
para exhibir a Africa y sus movimientos sociales: Africa y su historia fragmenta-
da de lucha contra la dominación extranjera, el colonialismo y neo-colonialismo; 
Africa y su herencia de abarcar comunidades de alrededor del mundo; Africa y su 
rol en la búsqueda de una sociedad humana, global, y mas progresiva.

 Tenía cierto éxito, pero una reunion de este alcance tiene sus desafíos 
– especialmente el reto de la inclusión absoluta. Para demasiadas personas desde 
los barrios bajos de Nairobi, las cuotas de inscripción y de transportación fueron 
prohibitivos. A la vez, la dominación de grandes organizaciones no-gubernamen-
tales internacionales, la presencia de corporaciones privadas como la Celtel, y las 
concesiones costosos de alimentos, fueron desconcertantes.

 Los resultados del WSF fueron, sin embargo, importantes. La declaración 
sobre la cancelación de la deuda es un buen ejemplo, pero probablemente el fruto 
mas importante de la enorme reunion fue los innumerables encuentros de gente 
de todos los rincones del mundo y el intercambio de ideas, grandes y pequeños, 
en pro de la posibllidad de un mundo distinto.
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Se Extiende La 
Lectoría de Llamada a 
La Justicia

Por t res años el Comité 
de Justicia y Paz y la direc-
tora de esta oýcina, la Her-
mana Stephanie Mertens, 
ASC, ha publicado un 
bolet²n trimestralmente en-
focando temas sociales, in-
ternacionales, econ·micas, 
del medio ambiental,  y de 
derechos humanos que las 
Adoradores de la Sangre de 
Cristo y los que comparten 
sus encumbencias en estos 
areas creen reclamen ac-
ci·n en su favor.  

Con esta edici·n de 
la Llamada a La Justi-
cia estamos aumentando 
nuestra auditorio a incluir 
amistades, familiares y 
partidarios tanto como los 
miembros y asociados en 
los EEUU, con la f® y la 
esperanza que mas gente 
informadas ayudarán a 
difundir la palabra, pre-
star apoyo, y ponerse en 
solidaridad con La Tierra 
y todos los necesitados que 
viven en ella.

Si Ud. tiene inter®s en 
leer tirados anteriores del 
Llamada a la Justiia en 
ingles o espa¶ol, favor de 
visitor:
www.adorers.org/call_to_
justice.aspx.

Declaración Sobre La Deuda

1.	 Juntos nosotros, los abajo ýrmados, participantes en la WSF, somos determina-
dos a poner ýn a la dominaci·n de la deuda. El adeudo todav²a roba a la gente de 
Africa, América Latina y Asia de sus derechos – derechos a la independencia y a 
la autonomía política, tanto como a la salud, la educación, el agua, y todo otro bien 
esencial y servicios básicos que deben ser asequibles a todos.

2. La crisis del adeudo no es solamente problema para los paises del Sur. Es problema 
política basado en y reforzando relaciones desiguales de poder: La deuda sigue 
siendo instrumento de control por condiciones axexados a préstamos y al alivio de 
la deuda. Es un instrumento de poder usado por paises prestamistas y instituciones 
controlados por prestamistas para: facilitar la entrada de sus corporaciones transna-
cionales, para hacer valer sus opciones de política extranjera y estrategias militares 
y invasivas, asegurar tratos favorables de comercio, y para promover la extracción 
de recursos de los paises recipientes.

3. Es también responsabilidad del Norte: sus préstamos temerarios, de interés propio, 
irresponsables y explotativos han fomentado esta crisis, y su imposición de políti-
cas lo ha profundizado …También reconocemos el rol de gobiernos del Sur que 
han sido irresponsables y corruptos en aumentar esta deuda. Estos gobiernos tienen 
que hacer restitución por su robo y explotación de los pueblos del Sur.

4 Aplaudimos a los propagandistas de Noruega, trabajando en solidaridad y compa-
ñerismo con los movimientos del Sur, que lograron convencer al gobierno Noruego 
a ser el primer prestamista en cancelar deudas en base de sus propios préstamos 
irresponsables. Sabemos que sus años de trabajo duro han llevado al gobierno 
Noruego a esta posición. Pedimos a los gobiernos de los G8 y otros prestamistas a 
que examinen las deudas que reclaman, que cuestionen la justicia y la legalidad de 
estos reclamos, y que reconozcan su propia responsabilidad. Todos y cada presta-
mista ï gobiernos, instituciones ýnancieras, y compan²ias privadas ï tienen que 
aceptar y hacer suyos este desafío.

5. Sabemos que nuestra fuerza reside en el compromiso y la determinación de mov-
imientos sociales, campañas, y individuos trabajando en solidaridad alrededor del 
mundo. Esto a travez de muchos años ha sacado la crisis de la deuda de ser un 
asunto que bien pocos conocían y que gobiernos no reconocían, a ser sujeto de de-
bates alrededor del mundo. También ha logrado buenos éxitos como lo de Noruega, 
y la realizaci·n de ajustes oýciales de la deuda en Ecuador y en otros paises. 
Nosotros, movimientos y organizaciones de gente del Sur y del Norte, somos de-
terminados a trabajar juntos y a levantar nuestras voces hasta que nuestro reclamo 
para el ýn de la dominaci·n adeudor llega a ser irresistible.

6. Aseveramos que el Sur es acreedor de una deuda enorme tanto histórica, social, 
cultural, política y ecológica continua. Esto tiene que ser reconocido y reparado.

7. Hacemos llamada para relaciones económicas justas entre y dentro de paises. 
Aseveramos el derecho de los pueblos a exigir de sus gobiernos responsabilidad , 
y reclamamos a los gobiernos a que resuelvan estas deudas. Reclamamos revisión 
de la deudas por oýciales y por la ciudadan²a, y tambi®n revisi·n de las institu-
ciones ýnancieras internacionales. Reclamamos un control social sistem§tico de 
toda obligación pública. Reclamamos la cancelación de la deuda sin imposición 
de condiciones por prestamistas para restitución o reparaciones. Nos ponemos en 
solidaridad con gobiernos que eligen repudiar deudas ilegitimas. Reclamamos la 
eliminación total de deudas ilegítimas, odiosas, injustas, e imposibles de cancelar.

Fuente: Noticias de la Oýcina Para Asuntos Globales de Maryknoll, marzo-abril 2007, Vol. 32, # 2, 
pp. 16-17.

Para leer la declaraci·n completa y acciones planeadas para 2007 vea: www.maryknollogc.org;
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Al escuchar la 

Buena Nueva de 

Jesús, recibimos 

el dón de la fé que 

nos capacita a 

sembrar semillas 

que crecerán 

a ser cosecha 

abundante 

para pueblos 

hambrientos.
Para mas informes al respeta, 
vea:  http://www.bread.org; 

Semillas de Cambio   
Ayuda a 

Campesinos 
Poner Fin al 

Hambre

La Legislación Agrícola de los EEUU – 2007
En 2007 gente de fé tienen una oportunidad histórica para reducir el hambre y la 

pobreza tanto acá en los EEUU como en paises pobres alrededor del mundo.
El Congreso de los EEUU autorizará la Ley de Agricultura – algo que ocurre sola-

mente cada cinco años.  Esta legislación particular es una de las series de leyes de mas 
largo alcance en nuestro pais y toca a cualquier que come y especialmente a los que 
se esfuerzan para tener suýciente para comer.  Empacta  a todo desde la 
conservaci·n del suelo hasta los alimentos superþuous para centros de 
ancianos.  

Es urgente que los EEUU reforme y mejore su política agrícola.  La 
taza de pobreza en areas rurales es de 14 porciento. El número es aún 
mas en pobreza de niños: el 20% de toda la niñez en comunidades rurales 
vive en pobreza. Esto quiere decir que uno de cada cinco niños que vive 
donde producen los alimentos para la nación se enfrenta con la amenaza 
de hambre.

 La Oferta de Cartas 2007 – titulado Semillas de Cambio – de 
Pan Para el Mundo comprenderá iglesias locales, organizaciones religiosas, y otros 
grupos, movilizando el apoyo de las bases que moverán al Congreso a que mejore la 
política agrícola de la nación.  Un chorro de cartas de gente de fé empujará al Congreso 
a reforzar oportunidades económicas para sectores rurales y pequeñas industrias para 
que comunidades puedan sacarse de la pobreza.  También exigiremos que el Congreso 
agrande y mejore programas de nutrici·n que han probado su eýcacia en reducir el 
hambre en los EEUU.  Y al crear un sistema honrada y justa para los agricultores de los 
EEUU, la legislación nueva ayudará también a agricultores en paises en desarrollo en 
sus esfuerzos de alimentar a sus familias.

Al escuchar la Buena Nueva de Jesús recibimos el don de la fé que nos capacita a 
sembrar semillas que crecerán en cosecha abundante para gente hambrienta.  Individu-
almente ninguna de nosotros podemos alimentar a los 854 millones de gente del mundo 
que son hambrientos.  Pero, juntos, atravez de muchos tradiciones religiosas, podemos 
levantar nuestras voces para que la gente sean alimentados.  Podemos acosar a ellos que 
actuan en nuestro nombre que se enfrenten en medida grande la pobreza y que lo hagan 
con nuestro beneplácito.

Muestra de Carta
Estimado Senador (ó Representante) ,

Haznos el favor de apoyar el plan de acción de Pan Para el Mundo (Bread For the 
World) para reformar la Legislación Agrícola de los EEUU que es de suma importancia 
para combater la pobreza y el hambre tanto acá como alrededor del mundo.

La política agrícola corriente provée grandes subvenciones a algunos llamados 
‘agricultores’, pero hace bien poco para ayudar a los verdaderos, la mayoria, de agricul-
tores y otras familias rurales de pocos recursos.  Le pido que mejore la legislación agrí-
cola para que provée mejor apoyo para los verdaderos agricultores de los EEUU, que 
refuerce comunidades en areas rurales, que ayude a la población que sufre hambre, y 
que apoye los esfuerzos de campesinos en paises en desarrollo para que puedan vender 
sus productos y proveer para sus familias.
Sinceramente  (su nombre y dirección)

N.B. Envia cada carta en su propio sobre a:
Sen.  U.S.Senate, Wash. D.C.   20510
Rep.  U.S.House Reps.  Wash. D.C.  20515
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Traducci·n ï Josepha Bauer 
C.PP.S.

Oraci·n de Dedicaci·n: Señor, Dios, levantamos a tí, 
como vamos a levantar a nuestros oýciales p¼blicos, 
estas cartas de petición. Sabemos que tu corazón se 
conmueve con las incumbencias expresadas en ellas. 
Por el poder de tu Espíritu, mueve ahora las mentes y 
los corazones de los que estan sentados en posiciones 
de poder, y muévelos a responder favorablemente 
– para la gloria de tu nombre incomparable. Amen.
Llamada a la Adoraci·n:
Líder: El universo y todo lo que contiene pertenece al 

Señor, el mundo y todos que viven en ello.
Congregados: Te alabamos, O Dios, por la tierra 

donde la semilla está sembrada, por el sol y la lluvia 
que nutren la semilla.

Líder: Demos gracias por los que atienden los sem-
bríos y recogen la cosecha, a menudo con mucho 
dolor.

Congregados: Alabamos y bendecimos a Dios, y 
levantamos a todos que con anhelo anticipan ser 
nutridos y fortalecidos en cuerpo, mente y espíriitu 
por la cosecha.

Todos: Con intercession, pedidos y acciones a favor 
de las multitudes de alrededor del mundo que re-
ciben demasiado poco de las cosechas, alabamos al 
Señor que creó los cielos y la tierra.

Litan²a:
Uno: Para cada persona que fallecerá hoy porque no 

tiene suýciente para comer;
Todos: Dios hambriento, escucha nuestra oración.
Uno: Para las naciones, que nos arrepentimos de la 

política que tolera el hambre y la pobreza.
Todos: Dios hambriento, escucha nuestra oración.

Para La Oración
Uno: Para todos que estan luchando contra la pérdida 

de sus terrenos familiares y son apesadumbrados 
por la pérdida de su sustento;

Todos: Dios sufriento, escucha nuestra oración.
Uno: Para las naciones, que no respondamos a la 

tristeza con amnesia, ni a las demandas para resti-
tución con promesas fáciles;

Todos: Dios sufriento, escucha nuestra oración.
Uno: Nos reunimos aquí, anhelando conocerte y a dar 

vida a tu reino de justicia y esperanza;
Todos: Dios hambriento, escucha nuestra oración.
Uno: Ayudanos a confrontar nuestra satisfacción, a 

nuestro sentido de rectitud, de dercho y de piedad 
que corrompan nuestros esfuerzos a construir rela-
ciones de dignidad e igualdad.

Todos: Dios Hambriento, escucha nuestra oración.
Uno: Pedimos la vision para verte encarnado a 

nuestro rededor, Señor, aún cuando es doloroso 
verte en carne humana;

Todos: Dios sufriento, escucha nuestra oración.
Uno: Pedimos mentes que imaginan que las priori-

dades de este mundo pueden ser reorganizados hasta 
que reþejen las de tu reino;

Todos: Dios sufriento, escucha nuestra oración.
Terminan con el Padre Nuestro o con la Oración de 
Dedicación de arriba.

Apuntes de la Ley Agr²cola y sugerencias para la Oraci·n 
son del Ofrenda de Cartas 2007 de Pan Para el Mundo.


